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1 Úvodnı́ ustanovenı́

1.1

poskytovatelem služby internet wireless cool (dále jen služby) podle tohoto řádu služby je sdruženı́ fyzických osob Coolnet, se
sı́dlem Starohorská 1094, Vlčnov 68761, zastoupené jednateli: Kostka Robert, IČO: 67591078 , Kučera Pavel, IČO: 69669571, David
Ťok, IČO:69669244 . (dále jen ”poskytovatel”), na základě koncesnı́ listiny opravňujı́cı́ k poskytovánı́ telekomunikačnı́ch služeb a
podle generálnı́ho licence č. GL-28/S/2000 vydaného ministerstvem dopravy a spojů České republiky - Českým telekomunikačnı́m
úřadem.

1.2

Tento řád Služby upravuje vztahy mezi subjekty předmětné služby a stanovuje technické, provoznı́ a organizačnı́ podmı́nky, za
kterých je služby poskytována. Vyřizovánı́ reklamacı́ a stı́žnostı́ je podrobněji upraveno reklamačnı́m řádem.

2 Základnı́ pojmy

2.1

Cenı́k služby je dokument obsahujı́cı́ nabı́dkové ceny služby, podléhajı́cı́ aktualizaci Poskytovatelem.

2.2

Datová sı́t’je datová sı́t’Poskytovatele, v nı́ž je provozována tato služba Internet Wireles Cool

2.3

Služba znamená službu nabı́zenou Poskytovatelem Spočı́vajı́cı́ v přı́stupu k sı́ti Internet prostřednictvým radioreleového spoje v
datové sı́ti Poskytovatele dle generálnı́ licence č. GL - 28/S/2000 vydaného MDS ČR-ČTÚ dne 20.3.2001 č.j. 11371/2001-610 pod
obchodnı́m názvem (Internet Wireless Cool).

2.4

Specifikace služby znamená popis přı́stupu k sı́t’i Internet prostřednictvı́m radioreleového spoje a datové sı́tě Poskytovatele, včetně
popisu zařı́zenı́ provozovaném na základě Rozhodnutı́ o schválenı́ technické způsobilosti radiového zařı́zenı́ vydaném MDS ČR,
které bude nezbytné k poskytovánı́ služby.

2.5

Účastnı́k je fyzická nebo právnická osoba, která užı́vá službu na základě pı́semné smlouvy na poskytovánı́ služby s Poskytovatelem.

2.6

Řád služby je tento dokument vydaný v souladu s čl. 9 generálnı́ licence č.GL-28/S/2000

3 Předmět a rozsah služby

3.1

V rámci služby bude Poskytovatel poskytovat Účastnı́kovi následujı́cı́:

3.2

Přı́stup k sı́ti Internet a jejı́m službám prostřednictvı́m datové sı́tě



3.3

Návrh a přidělenı́ registrovaného IP adresového prostoru. Každému Účastnı́kovi je přidělen adresovacı́ prostor sı́tě Internet podle
adresovacı́ho plánu Poskytovatele.

3.4

Možnosti zřı́zenı́, poskytnutı́ a správa DNS domény druhé úrovně na prostředcı́ch Poskytovatele.

3.5

Asistence při registraci jmen druhé úrovně.

3.6

Poskytnutı́ služeb sekundárnı́ho DNS serveru účastnı́ka na prostředcı́ch Poskytovatele.

3.7

Poskytnutı́ služeb záložnı́ho poštovnı́ho úřadu elektronické pošty Účastnı́ka na prostředcı́ch Poskytovatele.

3.8

Účastnickou přı́pojku k datové sı́ti - každý Účastnı́k přı́stupu k sı́ti Internet musı́ mı́t alespoň jedno radioreleové zařı́zenı́ s přı́mým
připojenı́m k datové sı́ti.

3.9

Účastnı́k je oprávněn využı́vat dalšı́ doplňkové služby,placené zvlášt’podle sazeb uvedených v platném Cenı́ku Služby.

4 Technické podklady poskytovánı́ služby

4.1

Přı́stup účastnı́ků ke službě bude Poskytovatelem zajišt’ován prostřednictvı́m přı́stupových prostředků oprávněných poskytova-
telů Služby, pronájmu okruhů a vedenı́ nebo prostřednictvı́m vlastnı́ch přı́stupových prostředků na základě pı́semné smlouvy s
Účastnı́kem.

4.2

Poskytovatel zajistı́ přı́stup účastnı́ka ke službě na základě údajů uvedených ve Specifikaci Služby.

4.3

V souvislosti s přı́mým připojenı́m na Internet zřı́dı́ Poskytovatel na instalačnı́ adrese koncový bod sı́tě, ke kterému Účastnı́k může
připojit koncové zařı́zenı́ a telekomunikačnı́ sı́t’pro vlastnı́ potřebu (vnitřnı́ sit’) apod. Pokud koncový bod sı́tě již existuje, použije
se tento koncový bod. Koncový bod Účastnı́ka je prostor určený Účastnı́kem ve smlouvě pro instalaci telekomunikačnı́ho zařı́zenı́
Poskytovatele uvedený na adrese ve specifikaci Služby.

4.4

O přesném umı́stěnı́ koncového bodu sı́tě rozhodne Poskytovatel, přičemž se bude v co nejvyššı́ možné mı́ře snažit vyhovět přánı́
Účastnı́ka. Pokud si Účastnı́k bude přát změnit umı́stěnı́ koncového bodu sı́tě a elektrického vedenı́, provede tuto práci na jeho
náklady Poskytovatel.



4.5

Požadované datum zřı́zenı́ přı́stupu, resp. Změny uvedené ve Specifikaci služby, je předpokládané datum realizace připojenı́.
Doba realizace bude co možná nejvı́ce přizpůsobená přánı́ Účastnı́ka. Zřı́zenı́ služby je akt pı́semně potvrzený Poskytovatelem a
Účastnı́kem včetně času zprovozněnı́ Účastnı́kem požadované služby v parametrech a v rozsahu uvedených ve smlouvě.

4.6

Pokud Účastnı́k neumožnı́ Poskytovateli nezbytně nutný přı́stup pro zřı́zenı́ Služby ve smluveném čase, je Poskytovatel oprávněn
fakturovat Účastnı́kovi čas strávený při čekánı́ a přepravě. Po dohodě s Poskytovatelem Účastnı́k zajistı́, aby byl k dispozici ze
zákona požadovaný zdroj energie pro připojenı́ a provoz zařı́zenı́. Veškeré výdaje spojené s tı́m bude hradit Účastnı́k.

4.7

Účastnı́k může svůj předchozı́ požadavek na zřı́zenı́ připojenı́ uvedený ve smlouvě pı́semně odvolat před požadovaným termı́nem
zřı́zenı́/registrace. Učinı́-li tak z důvodů, které nenastali na straně poskytovatele, zaplatı́ jednorázovou smluvnı́ pokutu ve výši
10% zřizovacı́ho poplatku za tuto přı́pojku. Kromě toho má Poskytovatel právo na úhradu již vynaložených nákladů.

4.8

Účastnı́k může pı́semně požádat o zrušenı́ registrovaného a provozovaného připojenı́ k sı́ti Internet, a to minimálně 3 týdny před
požadovaným termı́nem. Lhůta se počı́tá ode dne doručenı́ pı́semného požadavku Poskytovateli. Pokud je to technicky možné,
zrušı́ Poskytovatel připojenı́ k datu požadovanému Účastnı́kem.

4.9

Účastnı́k může za úhradu požádat o dočasné odpojenı́ přı́pojky s možnostı́ pozdějšı́ho odstraněnı́ nebo opětovného otevřenı́
(pasivnı́ účastnı́k).

4.10

Pokud dojde ke zrušenı́ registrovaného a provozovaného pevného připojenı́ k sı́ti Internet podle článku 4.7 nebo odpojenı́ přı́pojky
podle čl.4.8, Smlouva zůstává během tohoto zrušenı́ nebo dočasného odpojenı́ platná a účinná a Účastnı́k je povinen platit ceny
služby dle Smlouvy a platného Cenı́ku Služeb.

4.11

Poskytovatel přidělı́ Účastnı́kovi čı́slo přı́mé linky nebo podobnou identifikaci (např. Resource ID). Poskytovatel mé právo toto
čı́slo změnit, aniž by nesl odpovědnost za následky této změny, pokud si tak vyžádajı́ technické nebo provoznı́ důvody.

5 Registrace přı́stupu k sı́ti Internet

5.1

Registracı́ přı́stupu k sı́ti Internet se Účastnı́k dané účastnické přı́pojky stane řádným uživatelem služeb přı́stupu k sı́ti Internet
prostřednictvı́m radioreleového spoje. Přitom jsou mu stanoveny uživatelská práva a povinosti ujednané v jednotlivých smluvnı́ch
dokumentech. Registraci přı́stupu k sı́ti Internet provede Poskytovatel po registraci účastnické přı́pojky k datové sı́ti.

5.2

Ode dne registrace k sı́ti Internet Poskytovatelem bude Poskytovatel Účastnı́kovi účtovat ceny a poplatky za služby spojené
s užı́vánı́m Služeb tak, jak jsou uvedeny v platném Ceniku Služeb a v souladu se všeobecnými podmı́nkami pro poskytovánı́
telekomunikačnı́ch služeb.

5.3

Přı́stup k sı́ti Internet Poskytovatel zaregistruje až po jejı́m předánı́ účastnı́kovi



5.4

Nedošlo-li k prodlenı́ při zřizovánı́ k sı́ti Internet a nenı́-li smluvně ujednáno jinak, zaregistruje Poskytovatel přı́pojku ke dni
Účastnı́kem požadovaného data připojenı́, resp. změny uvedené ve Specifikaci služby.

5.5

Je-li požadovaný termı́n registrace přı́stupu smluvně vázán na splněnı́ specifikované podmı́nky, zaregistruje Poskytovatel přı́pojku
poté, co byla tato podmı́nka účastnı́kem splněna.

5.6

Registaci domén druhé úrovně provádı́ Poskytovatel podle pravidel přı́slušného správce domény prvnı́ úrovně.

5.7

IP adresy přidělené poskytovatelem jsou Účastnı́kovi pouze pronajaty. V přı́padě ukončenı́ Služby zaniká i Účastnı́kovo oprávněnı́
tyto IP adresy použı́vat.

6 Vznik a zánik smluvnı́ho vztahu

6.1

Smlouva se uzavı́rá na dobu určitou nebo neurčitou.

6.2

Smlouva na poskytovánı́ služby nabývá platnosti dnem jejı́ho podpisu smluvnı́mi stranami a účinnosti dnem podpisu Předávacı́ho
protokolu o převzetı́ služby.

6.3

Pokud se smlouva uzavı́rá na dobu neurčitou, činı́ výpovědnı́ lhůta ze strany Poskytovatele i Účastnı́ka 3 měsı́ce, nedohodnou-li
se strany jinak. Výpovědnı́ doba běžı́ od prvnı́ho dne měsı́ce následujı́cı́ho po měsı́ci, ve kterém byla pı́semná výpověd’ doručena
druhé smluvnı́ straně.

6.4

Smlouva může být uzavřena na dobu určitou, nejméně však na dobu 12-ti měsı́ců. Pokud se smlouva uzavı́rá na dobu určitou,
ustanovenı́ bodu 6.3 o podmı́nkách výpovědi se nepoužije a uzavı́rá se na dobu určenou počtem měsı́ců ode dne podpisu
předávacı́ho protokolu o převzetı́ Služby.

7 Práva a povinnosti Poskytovatele

7.1

Poskytovatel se uzavřenı́m smlouvy s Účastnı́kem zavazuje poskytovat Službu dle Řádu Služby a smluvnı́ch podmı́nek. Poskyto-
vatel nese vůči Účastnı́kům odpovědnost za kvalitu poskytované služby v rozsahu v jakém ji může ovlivnit.

7.2

Poskytovatel se zavazuje nainstalovat radioreleové zařı́zenı́ do deseti dnů od podpisu smlouvy za předpokladu, že Účastnı́k
doložil souhlas s instalacı́ radioreleového zařı́zenı́ v budově, potvrzený podpisem majitelem nebo správcem budovy nebo jimi
pověřenou osobou k těmto úkonům.



7.3

Poskytovatel neodpovı́dá za vznik poruch, závad nebo nefunkčnost Služby nebo jejı́ části v přı́padech, kdy k těmto poruchám,
zavadám nebo nefunkčnosti došlo následkem neodborného nebo neoprávněného zacházenı́ ze strany účastnı́ka nebo jiných osob.
Jinou osobou se rozumı́ osoba, která nepatřı́ mezi zaměstnance (pracovnı́ky ) účastnı́ka ani Poskytovatele ani nenı́ ve smluvnı́m
vztahu s Poskytovatelem jako fyzická nebo právnická osoba zajišt’ujı́cı́ servis či opravu zařı́zenı́.

7.4

Poskytovatel se zavazuje zajišt’ovat soustavný dohled nad poskytovánı́m Služby.

7.5

Poskytovatel se zavazuje odstranit poruchu nebo závadu na prostředcı́ch poskytovatele nejpozději do 48 hodin v pracovnı́ch dnech
od nahlášenı́ poruchy nebo závady na kontaktnı́ adresu Poskytovatele. Za odstraněnı́ poruchy (konec poruchy) je považován
okamžik obnovenı́ spojenı́ nebo obnovenı́ funkčnosti poskytované služby.

7.6

Poskytovatel je oprávněn pozastavit poskytovánı́ Služby, jestliže je jeho možnost poskytovat Službu omezena objektivně neodvra-
titelnou událostı́, kterou nemohl předvı́dat ani jı́ zabránit. Jedná se zejména o pozastavenı́ povolenı́ k provozovánı́ služby ze strany
přı́slušného správnı́ho orgánu (povolujı́cı́ho orgánu) v obdobı́ mimořádné situace nebo z jiného důležitého obecného zájmu.

7.7

Účastnı́k bere na vědomı́, že Poskytovatel nemá možnost kontrolovat Účastnı́kovo využitı́ Služby. Zároveň Účastnı́k bere na
vědomı́, že Poskytovatel nepřijı́má odpovědnost za spolehlivost, obsah a využitı́ Služby, nebo za informace, dostupné v sı́ti
Internet, i když jsou tyto informace přı́stupné a použı́vané prostřednictvı́m služeb Poskytovatele.

7.8

Účastnı́k bere na vědomı́, že Služba je poskytována prostřednictvı́m zařı́zenı́ provozovaných ve volném frekvenčnı́m pásmu
na základě GP- 01/1994 (telekomunikačnı́ věstnı́k 15/94 ) vydaného MDS ČR - ČTU. Využitı́ tohoto frekvenčnı́ho pásma nenı́
regulováno a tudı́ž může dojı́t nezávisle na vůli Poskytovatele k jeho zahlcenı́ a tı́m ke snı́ženı́ kvality či přerušenı́ poskytované
služby. O této skutečnosti a postupu jejı́ho řešenı́ je Poskytovatel povinen bezodkladně informovat uživatele. Poskytovatel se v
takovém přı́padě zavazuje učinit veškeré potřebné kroky pro nápravu a obnovenı́ poskytovánı́ služby se stanovenými parametry
i jiným způsobem technického řešenı́. Za obdobı́ snı́žené kvality či přerušenı́ poskytovánı́ služby z důvodů uvedených v tomto
odstavci nemá Účastnı́k právo na uplatněnı́ slevy, smluvnı́ pokuty či náhradu škody.

8 Práva a povinnosti účastnı́ka

8.1

Účastnı́k se uzavřenı́m smlouvy na poskytovánı́ Služby zavazuje dodržovat stanovené smluvnı́ podmı́nky, dodržovat řád Služby
a řádně platit ceny za poskytnutou Službu ve výši ceny platné v době poskytnutı́ Služby.

8.2

Účastnı́k se zavazuje seznámit se, se zásadami obsluhy sı́t’ových služeb a operačnı́ch systémů, které chce využı́vat.

8.3

Účastnı́k je povinen doložit souhlas s instalacı́ radioreleového zařı́zenı́ v budově, potvrzený podpisem majitelem nebo správcem
budovy , nebo jimi pověřenou osobou k těmto úkonům. Neučinı́-li tak nebude instalace provedena.



8.4

Účastnı́k nese plnou odpovědnost za škodu, která vznikne Poskytovateli nebo jiným osobám v důsledku přı́stupu třetı́ch osob k
připojenı́ k sı́ti Internet poskytnutého v rámci Služby.

8.5

Pokud nenı́ ve smlouvě stanoveno jinak, Účastnı́k neumožnı́ využı́vánı́ poskytnutého připojenı́ k sı́ti Internet třetı́m osobám
(zejména sdělenı́m hesla či osobnı́ho identifikačnı́ho čı́sla - PIN) a tyto služby zpřı́stupnı́ pouze svým zaměstnancům.

8.6

Účastnı́k se zavazuje, že bude využı́vat Službu jen v rámci platných zákonů a že ji nebude využı́vat k zası́lánı́ nevyžádané
reklamy. V přı́padě, že Poskytovatel zjistı́ porušenı́ tohoto ustanovenı́, je oprávněn s okamžitou účinnostı́ ukončit poskytovánı́
Služby Účastnı́kovi.

8.7

Účastnı́k prohlašuje, že hromosvodová soustava v mı́stě instalace má platnou revizi a odpovı́dá platné normě ČSN 34 13 90.

8.8

Obdržı́-li Poskytovatel stı́žnost, že účastnı́k porušuje platné právo nebo etická pravidla užı́vánı́ sı́tě Internet, má právo požadovat
od Účastnı́ka zjednánı́ nápravy. Považuje-li Poskytovatel stı́žnost za závažnou a naléhavou, má právo přerušit Účastnı́kovi
poskytovánı́ Služby do doby zjednánı́ nápravy. Poplatky uhrazené Účastnı́kem za dobu pozastavenı́ Služby z tohoto důvodu se
nevracejı́.

8.9

Účastnı́k se zavazuje zajistit pro účely servisnı́ch a opravárenských služeb na zařı́zenı́ v objektu Účastnı́ka zpřı́stupněnı́ všech
nezbytných prostor a mı́stnostı́, kde se zařı́zenı́ nacházı́.

8.10

Účastnı́k se zavazuje hlásit všechny poruchy a závady, které se projevı́ snı́ženı́m kvality poskytované Služby, kontaktnı́m osobám.
Telefonnı́ čı́sla a emailová adresa Poskytovatele jsou uvedeny ve smlouvě o poskytovánı́ služby.

8.11

Účastnı́k se zavazuje nepřekročit dohodnutou úložnı́ kapacitu a přı́padný limit provozu při použı́vánı́ služeb elektronické pošty
nebo domovských stránek. V přı́padě, že bude kapacita schránky pro elektronickou poštu překročena, budou veškeré došlé zprávy
na tuto schránku odeslány zpět jako nedoručitelné. V přı́padě, že Účastnı́k překročı́ dohodnutou kapacitu své domovské stránky,
má Poskytovatel právo vyúčtovat Účastnı́kovi dodatečnou cenu Služby ve výši platné v době poskytnutı́ této služby.

8.12

Účastnı́k se zavazuje nahradit škodu nebo ztrátu, která vznikne Poskytovateli, pokud Účastnı́k použı́vá koncových telekomu-
nikačnı́ch zařı́zenı́, které nelze považovat za schválené podle podmı́nek generálnı́ licence č. GL- 28/S/2000 a dále v důsledku
neoprávněného zásahu do zařı́zenı́ umožňujı́cı́ho poskytovánı́ Služby, které vlastnı́ nebo držı́ Poskytovatel.

8.13

Účastnı́k je dále povinen:

(a) zajistit součinnost s Poskytovatelem při přı́pravě stavebnı́ch a instalačnı́ch činnostı́ pro instalaci, úpravu nebo demontáži
technického zařı́zenı́ Poskytovatele souvisejı́cı́ho s poskytovanou Službou. Součinnost spočı́vá v zajištěnı́ pı́semného sou-
hlasu majitele objektu a majitele vnitřnı́ch rozvodů v objektu, ve kterém se nacházı́ koncový bod Účastnı́ka, s provedenı́m
projektových, stavebnı́ch a instalačnı́ch pracı́ a v poskytnutı́ všech nezbytných podkladů a dokladů ke zpracovánı́ projektové
dokumentace a zı́skánı́ přı́slušných povolenı́.



(b) zajistit na svůj náklad propojenı́ mezi telekomunikačnı́m zařı́zenı́m Poskytovatele a koncovým zařı́zenı́m Účastnı́ka, pakliže
takové propojenı́ neexistuje.

(c) Zajistit na svůj náklad provoznı́ prostory a podmı́nky pro provoz zařı́zenı́ Poskytovatele souvisejı́cı́ch s poskytovanou
Službou. Tyto prostory a podmı́nky popsané v provoznı́ch podmı́nkách, musı́ po celou dobu poskytovánı́ Služby odpovı́dat
požadavkům Poskytovatele a bez pı́semného souhlasu Poskytovatele nemohou být měněny.

(d) Neměnit bez účasti nebo pı́semného souhlasu Poskytovatele nastavenı́ zapojenı́, umı́stěnı́ a prostorové uspořádánı́ zařı́-
zenı́ proti stavu při zřı́zenı́ služby. Účastnı́k je povinen učinit opatřenı́ zabraňujı́cı́ nepovolaným osobám v manipulaci s
telekomunikačnı́m zařı́zenı́m poskytovatele v koncovém bodu Účastnı́ka.

(e) Je-li předmětem pronájem digitálnı́ch okruhů a Účastnı́k nenı́ držitelem povolenı́ a koncesnı́ listiny na poskytovánı́ teleko-
munikačnı́ch Služeb, ani se na něj nevztahuje generálnı́ povolenı́, nesmı́ pronajaté okruhy dále pronajı́mat třetı́m osobám.

(f) Nepropojovat pronajaté okruhy použı́vané pro přenos dat s veřejnou komutovanou sı́tı́ určenou pro telefonnı́ službu a
provozovanou v ČR nebo v zahraničı́.

9 Poruchy a servisnı́ zásahy

9.1

Hlášenı́ poruchy nebo závady provede Účastnı́k telefonicky kontaktnı́m osobám.

9.2

Informace Účastnı́ka (hlášenı́) o poruše musı́ obsahovat zejména:

(a) čı́slo smlouvy mezi Poskytovatelem a Účastnı́kem

(b) popis závady

(c) čas vzniku závady, čas nahlášenı́ závady

(d) jméno a přı́jmenı́ osoby jednajı́cı́ jménem Účastnı́ka a jeho telefonické, přı́padně jiné spojenı́.

9.3

Poskytovatel se zavazuje opravit běžné závady na vlastnı́ch instalacı́ch do 48 hodin v pracovnı́ch dnech od nahlášenı́ poruchy.

9.4

Poskytovatel neodstraňuje a neodpovı́dá za poruchy u Účastnı́ka.

10 Zveřejněnı́ Řádu služby, jeho změny

10.1

Do platného Řádu Služby je možno nahlı́žet v sı́dle Poskytovatele a na požádánı́ Poskytovatel poskytne Řád Služby před pode-
psánı́m Smlouvy. Součástı́ Smlouvy o poskytovánı́ Služby bude i potvrzenı́ Účastnı́ka, že byl s Řádem Služby seznámen a že s nı́m
bezvýhradně souhlası́.

10.2

Poskytovatel je oprávněn Řád Služby měnit a doplňovat pod podmı́nkou, že bude předem informovat Účastnı́ka o těchto změnách.

10.3

Poskytovatel změnı́ Řád Služby nejpozději do jednoho měsı́ce ode dne nabytı́ účinnosti změny pracovnı́ch předpisů, která vyžaduje
měnu Řádu.



11 Ustanovenı́ společná a závěrečná

11.1

Tento Řád Služby a práva a povinnosti Poskytovatele a Účastnı́ka z tohoto Řádu Služby vyplývajı́cı́ se řı́dı́ právnı́m řádem České
republiky.

11.2

V přı́padě, že jedno nebo vı́ce ustanovenı́ tohoto Řádu Služby bude považováno za nezákonné, neplatné nebo nevynutitelné, taková
nezákonnost, neplatnost nebo nevynutitelnost se nebude dotýkat ostatnı́ch ustanovenı́ tohoto Řádu Služby, která budou vkládána
jako kdyby tato nezákonná, neplatná nebo nevynutitelná ustanovenı́ neexistovala. Poskytovatel i Účastnı́k souhlası́ s tı́m, že
veškerá nezákonná, neplatná nebo nevynutitelná ustanovenı́ budou nahrazena ustanovenı́mi zákonně platnými a vynutitelnými,
která se nejvı́ce přiblı́žı́ smyslu a účelu tohoto Řádu Služby.

11.3

Řád Služby nabývá platnosti a Účinnosti dne 1.6.2001.


